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The beaver: the engineer with orange
teeth

Graded reading to learn Italian - level A2

The text is in Italian. Under each passage you will find the key words with their meaning and the
questions: write your answers in the boxes.

https://italianoconmartin.com/en/readings/the-beaver-engineer-with-orange-teeth.html

Un ingegnere che sente l’acqua
Modal verbs: deve, può, vuole + infinitive

Il castoro è un ingegnere della natura. Ma perché costruisce le dighe? Perché non può vivere in un
fiume che corre veloce: la sua casa deve stare in un’acqua calma e profonda. E la porta deve restare
sempre sotto l’acqua, anche d’estate, quando il fiume è basso.

Allora il castoro vuole un lago. E se il lago non c’è, lo costruisce. Prima deve scegliere il punto giusto
del fiume. Poi deve tagliare gli alberi: un castoro può abbattere un piccolo albero in una notte. Poi
deve portare i rami nell’acqua, uno alla volta, e fissarli con le pietre e il fango.

Non è un lavoro facile. La diga deve essere forte, perché l’acqua spinge sempre. E il castoro non può
riposare: ogni notte deve controllare la diga e riparare i buchi.

Ma come fa a sapere dove c’è un buco? Negli anni Sessanta un biologo svedese, Lars Wilsson, ha
fatto un esperimento famoso. Ha messo un altoparlante vicino ai suoi castori e ha fatto sentire il
rumore dell’acqua che scorre. Che cosa hanno fatto i castori? Hanno coperto l’altoparlante con rami e
fango!

Nella vasca non c’era nessun buco. Ma per un castoro il rumore dell’acqua vuol dire una cosa sola:
«C’è un buco, devi chiuderlo subito». Quindi il castoro non deve vedere il buco: gli basta sentirlo.
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Le dighe dei castori sono importanti anche per gli altri animali. Nei nuovi laghi possono vivere pesci,
rane, uccelli e insetti. E quando piove molto, una diga può fermare l’acqua e proteggere i campi più in
basso.

The structure of this text
• La sua casa deve stare in un’acqua calma. → dovere + infinitive = it is necessary: devo, devi, deve,
dobbiamo, dovete, devono

• Un castoro può abbattere un piccolo albero in una notte. → potere + infinitive = it is possible, to be
able to: posso, puoi, può, possiamo, potete, possono

• Allora il castoro vuole un lago. → volere + noun or infinitive: voglio, vuoi, vuole, vogliamo, volete,
vogliono

Try it: complete with dovere, potere or volere. Il castoro (dovere) … rosicchiare ogni giorno. Io non
(potere) … restare sott’acqua quindici minuti. Noi (volere) … vedere una diga!

Review: modal verbs

Useful words
Italian Meaning

abbattere (un albero) to fell (a tree)

il buco hole

riparare to repair

l’altoparlante loudspeaker

proteggere to protect

Questions
1. Perché il castoro deve costruire una diga?

Why does the beaver have to build a dam?

2. Che cosa deve fare il castoro ogni notte?

What must the beaver do every night?

3. Che cosa hanno fatto i castori quando hanno sentito il rumore dell’acqua dall’altoparlante?

What did the beavers do when they heard the sound of water from the loudspeaker?
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4. E tu? Che cosa devi fare ogni giorno? Che cosa vuoi fare nel fine settimana? Scrivi tre frasi con
dovere, potere e volere.

And you? What do you have to do every day? What do you want to do at the weekend? Write three sentences with dovere,
potere and volere.

Sources used
L. M. Gordon e altri, «Amorphous intergranular phases control the properties of rodent tooth enamel»
(https://doi.org/10.1126/science.1258950), Science 347, 2015 — lo smalto dei denti del castoro, ricco di ferro, è più duro e più
resistente agli acidi.

Chemistry World, «Rodents’ striking orange teeth not down to iron-rich enamel as thought» (https://www.chemistryworld.com/
news/rodents-striking-orange-teeth-not-down-to-iron-rich-enamel-as-thought/4019428.article), 2024 — il colore arancione
viene dallo strato esterno; lo smalto sotto è comunque ricco di ferro.

L. Wilsson, «Observations and experiments on the ethology of the European beaver», Viltrevy 8, 1971 — il rumore dell’acqua
che scorre spinge i castori a costruire, anche sopra un altoparlante. Racconto divulgativo: Mental Floss, «The sound of running
water puts beavers in the mood to build»
(https://www.mentalfloss.com/animals/sound-running-water-puts-beavers-mood-build).

AFP / Phys.org, «World’s biggest beaver dam discovered in northern Canada»
(https://phys.org/news/2010-05-world-biggest-beaver-northern-canada.html), 2010 — la diga di circa 850 metri nel Parco
nazionale Wood Buffalo, trovata da Jean Thie nel 2007 con Google Earth.

Maclean’s, «Meet the first person to explore the world’s largest beaver dam»
(https://macleans.ca/society/science/meet-the-first-person-to-explore-the-worlds-largest-beaver-dam/), 2014 — la spedizione di
Rob Mark.

Il Post, «Cosa sappiamo del ritorno dei castori in Toscana»
(https://www.ilpost.it/2023/02/23/castori-centro-italia-reintroduzione-illegale/), 2023; Il Dolomiti, «Estinto da cinque secoli,
ritorna il castoro» (https://www.ildolomiti.it/ambiente/2018/estinto-da-cinque-secoli-ritorna-il-castoro-la-sensazionale-scoperta-
nelle-foreste-di-tarvisio), 2018 — Tarvisio e il centro Italia.
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